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— No, komám, demokrata maga, vagy republikánus? 
Nem, én italpárti vagyok.
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Clevelandi apróságok
Jakab István “halálbiró” 

megígérte, hogy a Dongó hát­
ralékosainak és potyaolvasói­
nak alapos borot válást ad szük­
ség esetén.

Bazsó András panaszkodik, 
hogy három pár cipőtalpat 
nyütt el a múlt hónapban a 
Dongó hátralékosai miatt. A ci- 
pőtalpakat is kénytelenek le­
szünk beszámítani a hátraléko­
soknak.

Riczu Istvánnál olyan erős 
lett már a juhturó, hogy állító­
lag egy oszlopot is kidöntött a 
pincében.

Majoros János fogorvos a 
Dongó minden hátralékosának 
teljesen ingyen huzza ki három 
fogát, de csak az egészségeset.

Panaszkodnak a clevelandi 
real estate-sek a rossz üzlet 
miatt. Pedig azt mondják, hogy 
nagyon olcsón adnának el a po- 
ty ásóknak — sírhelyet.

A clevelandi magyarok kö­
zött nagy versengés folyik 
most, hogy melyik prominens 
magyar fogjon majd kezet az 
amerikai magyarság nevében a 
Szt. István jobbjával.

Fanchaly virágos a Lorain ut 
cán ingyen koszorút küld a Don 
gó mindegyik hátralékosának 
koporsójára.

Fodor Pali erősen készül 
Egerbe. De nem is csoda, mert 
a clevelandi ecet után jólesik 
a “bikavér”.

H. E. VARGA
ÜGYVÉD ÉS JOGTANÁCSOS 

541 Society for Savings Bank Bldg 
Cleveland, Ohio.

Cherry 8092

Lackawanna nem valami 
Csodálatos város,
De a magyar becsület ott 
Barátsággal páros.
Ki nem hinné, hogy ez igy van. 
Miért himez-hámoz? 
Megtanulja, ha betekint 
Ott Hetey Pálhoz.

1546 Hamburg Turnpike 
Lackawanna, N. Y.

Vidéki krónika
^ CANADA! Windsoron egy 

régi lakos megtartotta szü 
letésnapját és sok vendéget hi­
vott a mulatságra. Mikor a szü­
letésnapi vacsora elkészült, a 
miszisz asztalhoz ültette a ven­
dégeket, de megfeledkezett két 
bentkosztos bodiról. A kima­
radt bodik igen elkeseredtek és 
az egyik mérgében fekete ká­
vét ivott; a másik pedig sós ke­
nyeret evett. Közben bejelen­
tették, hogy megírják az esetet 
a Dongónak. Mikor ezt a mi­
szisz meghallotta, olyan méreg 
be jött, hogy a levest a bodik 
nyakába akarta önteni.

A szkacsbaromi miszisz sze­
met vetett egy nagybajszu hó­
dira, akit nem kellett sokat csa 
lógatni. De egyszer ugyancsak 
megjárta a nagybajszu, mert a 
miszisz kislánya be akart men­
ni, de hogy az ajtót csukva ta­
lálta, hát elment a szomszédba 
az apja után, hogy nyissa ki ne­
ki az ajtót, mert a mamája nem 
akarja beengedni. A miszter 
azonnal hazalépett és berúgta 
az ajtót. Rögtön a puskáját ke­
reste, de a puskát elrejtette a 
miszisz valahová, s igy nem lett 
lövöldözés a dologból, de a 
nagybajszu bodi nem is várta 
volna a puskát, mert kilépett 
hirtelenül az ablakon és annyi­
ra sietett, hogy még a lépést se 
számolta. Még talán most is 
szalad a nagybajszu bodi, ha 
meg nem állt.

Windsoron születésnapot tar 
tótták egyik háznál s egy ven­
dég bodi úgy beszedett a mér­
gesből, hogy háromszor is elin­
dult hazafelé, de mindig egy 
helyen volt. Végül is “otomo- 
bilon” kellett hazavinni a hó­
dit, mert másként talán egy 
hétig is ott forgott volna.

Buffaloban a bártender hó­
dit alaposan bekormozták a 
gyárból jövő koszcimerek és a 
bártender elment megfürödni a 
közeli gyárba, ahol nyakon ön­
tötték két veder jeges vízzel, 
azután pedig az egyik bodi el­
vitte a ruháját és a bártender 
alsóruhában mezítláb parádé­
zott végig az utcán.

PESTI TRÉFÁK

Az Operaház társalgójában arról 
beszélgetnek, hogy ki hogy énekli a 
magas cét.

— Te például, hogy veszed a kont­
ra cét? — kérdezi Palotay Árpád 
Székelyhidy Ferenctől.

— Hogy, hogy veszem — méltat­
lankodik Székelyhidy. — Eszem ágá­
ban sincs venni, mert nekem van.

Kürti József a múltkoriban kirán­
dult családjával egy közeli faluba. 
Bebarangolták az erdőt, mezőt, ami­
kor egyszerre csak látja, hogy kisfia 
lába valósággal földbe gyökeredzett.

— Mi az fiacskám? Mit nézel any- 
nyira?

— Nahát papa, nézz oda! — kiált 
fel csodálkozva a kisfiú, egy tavaszi 
szántást végző emberre mutava — 
az a bácsi ott punktrollerozza a föl­
det.

A föld hét millió év múlva kihűl és 
meg fog szűnni rajta az élet — mond 
ja Csortos Gyula a Nemzeti Színház 
kis kapujában a köréje gyűlt kollé­
gáinak.

— Mennyi idő múlva? — kérdi ré­
mülten Pethes Sándor.

— Hét millió év után.
— Jaj hála Istennek — sóhajtott 

megkönnyebbülve Pethes. — Úgy 
megijedtem, mert azt értettem, hogy 
két millió év múlva.

A hét legjobb viccét Hegedűs Gyű 
la mesélte el Csók Istvánról, a kiváló 
festőművészről, aki hires a szórako­
zottságáról :

— Csókáknál kis babát vártak. Dél­
után, amikor a művész javában fes­
tett, beszalad lelkendezve a cseléd.

— Nagyságos ur, megérkezett a
f:u.

— Mondd meg neki, hogy várjon, 
— szólt Csók nyugodtan, abba nem 
hagyva munkáját — ültesd le és kér­
dezd meg tőle, hogy mit akar?

Andó János magyar ember,
Aki garast foghoz nem ver; 
Megbecsüli a vendéget,
Akár magyar, akár német.
Ki elkerül Toledóba,
Menjen hozzá egypár szóra; 
Mert hát szóból ért az ember. 
Legkivált a magyar ember.
421 Whittemore St., Toledo, O.

Boldis-nál a jókedv 
Nincs lakatra verve, 
Barátsággal néz 6 
A magyar emberre.
Minden magyar ember 
Ismeri Buffaloban,
De a vidéki is 
Fürödhet a jóban.

Boldis M. 174 Austin St.
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NYAVALYCÁS KÖZBEN
^ALAMIKOR így nyári idő­

ben “Halászgatás közben” 
címen szoktam elmondani 
egyetmást, de az utóbbvaló 
években nem kerül sor a ha- 
lászgatásra hanem most inkább 
csak úgy nyavalygás közben 
jut az ember eszébe valami. 
Mert másfél éve nekünk alapo­
san kijutott mindenféle nyava­
lyából. Nem akarom a dolgokat 
részletezni, mert hiszen kelle­
metlen az ilyesmik felsorolása, 
meg azután az emberiek na­
gyobb része úgy se törődik az 
egymás bajával.

Legutóbb engem szemelt ki 
és rajtam végzi a hadgyakorla­
tokat a nyavalya, amit a new 
yorki Kossuth-szobor leleple­
zésénél sikerült szereznem 
egyéb nyavalyákkal együtt. 
Hát bizony nekem nagy kár 
volt el mennem arra a leleple­
zésre, amelyre velem íratták 
meg az úgynevezett ünnepi 
ódát, de mindenáron ki akartak 
tessékelni a ceremóniából, ta­
lán leginkább csak azért, mert 
nekem nincs fényes kürtőkala­
pom.

Elég az hozzá, hogy hat órá­
nál tovább ácsorogtam a szo­
bornál a csontjáró hideg szél­
ben és talán életem végéig meg 
emlegetem majd a leleplezést, 
amely utóbbi időben mindkét 
kezemet nyomorékká tette úgy 
annyira, hogy nem tudtam Írni 
hetekig. A nagy tehetetlenség­

ben csak megültem szépen, 
mint az ólmos esőben a fagyott- 
szárnyu madarak. És amiként 
valamikor a bibliai Jób vakar- 
gatta testi sebeit a szemétdom­
bon, úgy vakargattam én lelki 
sebeimet a vigasztalódás cse­
répdarabjaival. Azzal vigaszta 
Iódtam, hogy sose volt még úgy, 
hogy valahogyan ne lett volna. 
No, meg azután ebben a hatal­
mas országban a mellet dül- 
lesztő amerikai magyarságnál 
csak nem pusztulhat el magára 
hagyatottan egy öreg amerikás, 
akit annyian ismernek és aki 
harminckét esztendeje szántja 
itt papíron a magyar barázdá­
kat.

így vigasztalódtam én és köz 
ben rájöttem, hogy de bizony 
csak szépen elpusztulhat itt az 
ember, mert az amerikai ma­
gyarság legfölebb temetési ko­
szorúkban nyilatkozik meg, 
azonkívül pedig sorsukra hagy­
ja az embereit és legfölebb 
akkor figyel fel kicsinyég, ha 
egy-egy halálraítélt kötelének 
elvágásában segédkezhetik va­
lamicskét.

így azután ebbe is belenyu­
godtam különösen akkor, ami­
kor egy két barátom a tehetet­
lenség hallatára a nálunk any- 
nyira divatba jött “Ne hagyd 
magad Slézinger” jótanáccsal 
vigasztalt és azzal biztatott, 
hogy csak kitartás és dolgozni 
kell tovább is erősen. Hát dol­
goztam, de csak úgy észben és 
lélekben megírtam egypár kö­
tetnyi dolgot. Érdekes dolgok 
ezek és hiszem, hogy ezekkel 
vágok még egypár rendet talán 
nem a magyar, hanem az ame­
rikai mezőkön. Remélem, hogy 
akkor se hiányoznak majd a ta­
nácsadók.

Sok-sok mindenre megtaní­
tott ez a tehetetlenség és remé­
lem, hogy hasznát vehetem 
még az életben. És remélem, 
hogy kenyérrel dobhatom visz- 
sza azokat, akik kővel dobtak 
meg ebben a nyomorgásomban.

Magyar szeretettel

KEMÉNY GYÖRGY

SZIVES TUDOMÁSUL

Buf falóban és környékén HÖR- 
CSOKY J. honfitársunk a Dongó kép­
viselője.

A LÁTHATATLAN SÖR
S. Gyula városi hivatalnok volt. A 

jó hideg sörért éppúgy rajongott, 
mint a kollégái. Abban az időben 
divatba hozták a városi tisztviselők, 
hogy a kánikula meleg napjaiban még 
a hivatalos helyiségekbe is felvitet­
ték a sört és munkaközben is ido- 
gáltak.

Megtudta ezt a polgármester s 
erélyesen leintette őket. Attól kezdve 
nem volt sörözés a városházán, pedig 
továbbra is úgy szikkadtak a tiszt­
viselők, mint a vakszik. Velük szen­
vedett S. Gyula is, aki nem állhatta 
tovább ezt a száraz dicsőséget s nagy 
suttogások közt azt mondta a vele 
egy teremben do.gozó kollégáinak 
hogy ő felhoz a vendéglőből öt üveg 
sört úgy, hogy senki sem veszi észre. 
Rakják össze a pénzt, azonnal indul 
érte.

Összerakták. S. lement. Félórá múl- • 
va jött vissza. De nem huzgált elő 
sörösüvegeket sehonnan, hanem szó 
nékül leült az asztala mellé és elkezd­
ett írni szorgalmasan.

A kollégák egy darabig csak nézték 
ezt a szokatlan szorgalmat, de aztán 
megkérdezték tőle, miért nem hozta 
fe. a sört? Azt felelte rá, hogy ő 
felhozta.

—Hol van hát, nem látjuk? — 
mondták neki.
—Persze hogy nem látjátok, mert 
nem látszik a mellényemtől, azon 
belül van, — mondta a legtermé­
szetesebb hangon.

—Meg még az ingeden is belül, 
ugy-c? — kérdezte a legszomjasabb.

—Eltaláltad, pajtás, — jelentette 
ki egész flegmával.

S. Gyula valóban felhozta a sört, 
de üveg nélkül, — a gyomrában.

így nem vette észre senki.

Hegedűs Pál
KÖZJEGYZŐ

517 RIDGE ROAD
LACKAWANNA, N. Y.

Ellátja mindenkinek ügyes-bajos 
dolgait. Kiállít okiratokat, pénzt 
küld és elad hajójegyeket miden 
vonalra. — Aki pedig nyakmere­
vedésben van, az kaphat nála be- 

dörzsölésre finom olajat.

Záhm Palinál Buffaloban 
Van ám gyógyszer bőven; 
Meggyógyulhat, kit forgatnak 
Ágyon lepedőben.
Nézzen be hát hozzá bátran, 
Aki szomjas, éhes;
Záhm Palinál hamarosan 
Újra emberré lesz.

223 Katharina St. Buffalo.

A KISS JÁNOS üzletében 
Mindenféle jó kapható:
Hu«, háj, tojás, magyar kolbász. 
Zöldség, fűszer, kanál tartó. 
Tudja meg az egész ország: 
Van olyan juhturó nála.
Hogy ki egyszer megkóstolta, 
Hóttig egyre azt kívánja.

2121 CONSAUL ST., Toledo, O.

Toledoban Virág János 
Semmi jóban nem hiányos; 
Akad nála mindenfajta 
Hegedű, bőgő meg gyanta 
És akit a hideg rázna,
A nótáját kicifrázza 
S az is ugrik ötöt-hatot,
Aki talán félig halott.
Úgy lagzira, miként bálra 
Szívesen megy a bandája.

2101 Consaul St., Toledo, O.
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Vigyázó János
MEGFIGYELÉSEI

Mindenfelé nagy a
panasz s a fizetési kö 

telezettségek alul igyekez­
nek kibújni az emberek. A 
kiskereskedők közül sokan 
tönkremennek a hitelezés 
miatt s közben nagyon finom 
gépkocsikon járnak azok kö­
zül legtöbben, akik miatt 
tönkre mentek a küzdő kis­
kereskedők. A bankokban 
soha nem volt annyi pénz ka­
matozásra, mint mostanában 
van és a panasz mégis álta­
lános. Valami bajnak kell itt 
lennie, mert az általános hely 
zet mégsem annyira kétség­

beejtő, mint amilyennek fel­
tüntetik egyesek.

Negyedszázados tapaszta­
latom szerint a magyaroknak 
legnagyobb részénél az a szó 
kás, hogy a bankban tartott 
pénzhez nem nyúlnának és 
sokszor nem fizetnek azért, 
mert egy húsz dollárost kel­
lene felváltaniok. A hitelező 
tehát várjon, vagy menjen el 
még egypárszor a pénzéért. 
Ez a húzás-halogatás, a hite­
lezésnek végtelen láncolata 
öl meg mindent közöttünk. 
Mert a bankokban heverő 
pénz nem mozdítja elő a dol­
gokat, sőt ellenkezőleg a szó 
szoros értelmében megállít 
mindent. A pénznek forga­
lomban kell lennie, mert 
másként hasonlatos a kopor­
sóban fekvő halotthoz.

Nem azt akarom mondani, 
hogy kiki szedje ki minden 
pénzét a bankból és költse el 
bolondjában. Dehogy! Nehe­
zen keresett pénzükre vigyáz 
zanak az emberek, de ami­
ken- kötelezettségeik vannak, 
akkor azokat intézzék el és 
ne várják azt, hogy tönkre 
menjenek lassankint mind­
azok, a kik hitelt nyújtottak 
nekik. Akinek kamatozásra 
elhelyezett pénze van a bank 
ban és kötelezettségeinek 
nem tesz eleget, az nem va­
lami túlságosan tisztességes 
ember.

Az amerikai magyarok 
banketteznek, piknikeznek, 
jubileumokat ülnek és zász­
lókat szentelnek. Egyébként 
vajmi kevés történik az ame­
rikai magyar berkekben. Ha 
nem azért Magyarországon

ugyancsak reménykednek 
egyesek, hogy miket tesz 
majd az amerikai magyar­
ság a szomorú magyar hely­
zet megváltoztatásáért. Mi­
ket? Hát csinál majd még 
egy szobrot Lineoln-nak, Pe­
tőfinek vagy Bem-nek és pe­
dig elsősorban azért, mert 
ilyenkor lehet bankettezni- 
parádézni és nagyokat mon­
dani. Mert a nagymondások­
ban igazán nagyok vagyunk.

"Samu” sántít
Kedves Nénik és Bácsik! 

Szedtek-e már cseresznyét? 
Mert én szedtem, de meg is ad­
tam az árát. Úgy esett a dolog, 
hogy az udvarunk végében levő 
cseresznyefára felmásztam. Jól 
is ment egy darabig a dolog, de 
egyszer csak letört alattam 
egy ág és úgy lepottyantam, 
mintha sose lettem volna a fán. 
Megütöttem a földet alaposan, 
de azért az én lábam fájult 
meg és két napig járni se tud­
tam. Csak későn jutott eszembe 
a jó tanács, hogy ne mássz a fá­
ra, nem esel le. Ha a hátralékos 
bácsik is leesnének a cseresz­
nyefáról, akkor talán eszükbe 
jutna, hogy fizetni is kell az új­
ságért, mert mi sem élünk a le­
vegőből. De ha cseresznyefájuk 
nincs, akkor a szilvafáról is le­
eshetnek, mert az is számit.

Boross és Gáty
HAJÓJEGY, — PÉNZKÜLDŐ 

KÖZJEGYZŐI ÉS REAL 

ESTATE IRODÁJA

8100 WEST JEFFERSON
CARY STREET SARKÁN

TELEFON: CEDAR 1863. 
A MAGYARSÁG SZIVES 

TÁMOGATÁSÁT KÉRIK

Boross és Gáty
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Muffol Miska
főburdos szavalatai

R/IAHONAP mán burdosok se lesz­
nek ebbe a kontriba, mer min­

denki megházasodik oszt nem is lesz 
cingel bodi. De én mán csak kitartok 
végig, mer hozzászoktam a cingel 
életbe.

Korópoliszon meg a zegyik misziszt 
a faképnél hagyta a misztere. Gon­
dolt egyet a miszisz oszt összeállt egy 
cingel hódival. De hát igaza van, mer 
mit csinájjon egyesbe ebbe a szomo­
rú világba.

Windsoron igen elkeseredett az 
egyik bodi, mer megkért egy görlit, 
de a görli girárét mondott neki. Ezér 
oszt a bodi fel akarta magát akaszta­
ni bánatába, de hogy igen meleg idő 
vöt, hát aszondi máskorra hagyi a za- 
kasztást.

Bufaloba nagy pitnyike lesz augusz 
tus 5-én a Híradó ulyságnak, akin ott 
lesz minden magyar, de még a dé 
toniak is ott lesznek. Hát mondok 
magam is elmegyek oda, mert lesz ott 
minden akárcsak Pesten.

ÉRTESÍTÉS

Port Colborne-ban (Canada) Laki 
Antal honfitársunk a Dongó képvise­
lője. Ajánljuk öt az ottani magyarság 
jóindulatába.

MAGYAR
TEMETKEZÉSI

VÁTT AT AT
ÉS KOPORSÓ RAKTÁR
Temetkezéseket elvállal a legfé­

nyesebbtől a legegyszerűbbig a 
legjutányosabban

BICZÓ FERENC
8027 WEST JEFFERSON

Detroit, Mich.
TELEFON: CEDAR 0175.

Detroiti dolgok
WIAJMERESZTŐ kalandja volt a 
* * múltkoriban egy jólismert sza­
bómesternek. Van neki ugyanis egy 
nagyon becses kis kutyája, amelyikbe 
tavaszi rügyfakadáskor belebolondult 
egy nagy bolond ájriskutya. Sőt any- 
nyira bolondult, hogy egyik este a 
nyitott ablakon át beugrott a szabó­
mesterék pincéjébe és azután ott sza­
ladgált órák hosszán át, mert a pince 
mély volt, és igy nem tudott belőle 
kiugrani az udvarra.

Úgy éjféltájon hazakerült a gaz­
da és lement a pincébe, hogy tesz 
majd nehány lapátnyi szenet a “fa- 
nesz”-ra, hát amikor a széntartó felé 
közeledett, szembe találta magát egy 
vadállattal. Hirtelenében azt se tudta, 
hogy mit csináljon, mert igen meg- 
csuklott benne a virtus a váratlan ta­
lálkozásra, hanem azután kapta a sep 
rüt és annak nyelével kezdte oldalgat- 
ni a hívatlan vendéget. A kutyának 
nem igen tetszett a kenegetés, azért 
egyre hátrált, de mikor már a sarok­
ba szorult és nem mehetett tovább, 
akkor azután morogni kezdett és meg 
mutogatta két alapos fogsorát az agy- 
gyusztáló gazdának.

Itt azután a szabómester is meg­
gondolta a dolgot, mert nem szerette 
volna, ha a nagy fene állat szabta 
volna ki rajta a nadrágot. Ilyen se­
gédre egyáltalán nem vágyott s azért 
ugyancsak hangosan kezdett kiabálni 
segítségért, sőt megfujta a trombitát 
a retirálásra és elővett egy átkozott 
nagy pisztolyt, hogy majd azzal ros­
tává lődözi az ellenség bőrét. Bement 
tehát a pincébe a mordállyal, de ak­
kor jutott eszébe, hogy nem lesz ta­
nácsos a durrogatás, mert még azt 
hiszik majd a szomszédok, hogy va­
lami családirtást rögtönzött.

Ezenközben eszébe jutott, hogy leg­
jobb lesz hideg vízzel lehűteni az áj- 
ris kutya vágyait és dühét. Előhozták 
tehát a kertöntöző csövet; a széntartó 
ablakát kívülről kinyitották és azután 
megkezdődött a vadállat fürösztése 
de szappan nélkül. A kutya egyre job 
ban szorult s végül is kínjában kiug­
rott a széntartó ablakán az udvarra. 
Ott a fürdés után megkezdődött a 
törülgetés. A bátorságra kapott gazda 
igazi csikós módon lasszót vetett a 
kutya nyakára s hogy igy nem kellett 
félni a csattogó fogaktól, alaposan 
megmasszirozta a látogatót valami ta­
karos husánggal.

Azt mondja a szóbeszéd, hogy az 
okosabb enged. Hát ez igaz lehet, de 
tessék csak elképzelni az ijedelmet, 
hogy amikor lemegy a saját pincéjébe 
éjfélkor a békés ember és ott leakarja 
róla szabni a testi ruhát egy fenevad. 
Hát ne öntse el ilyenkor a legokosabb 
embert is a méreg? Hát persze hogy 
elönti.

Nagy lagzi volt egy helyen magyar 
szokás szerint. Mikor már javában 
állt a lagzi, az egyik vőfély betévedt

a dearborni bucserhez és igy invitál­
ta a mulatságba: “A maguk neve 
nincs nálam felírva, de azért gyüjje- 
nek el a lakadalomba”. Képzelhető, 
ho«*v a dearborni bucser mennyire 
őrült a nagy kitüntetésnek.

Az öreg Dongót nyírta egyik jól 
megtermett borbély és panaszkodtak 
egymásnak. Az öreg Dongó azt nehéz- 
ményezte, hogy nem fizetnek a lap­
ért. A borbély erre kijelentette, hogy 
a hajnyirásért meg a borotválásért is 
adósak maradnak a bodik. No, de 
két hajnyirást már lepofoztam ---- vi­
gasztalta magát a mester. Mire az 
öreg Dongó odaszólt neki: ---- Nem fo­
gadná el a Dongó beteglátogatását?

Ezt pedig Horváth Ferenc beszélte 
a West Jeffersonon és állítólag a ter­
metes Jóna csaknem megpukkadt a 
nevetéstől. Horváth szerint a régi jó 
időkben fali órákat árult Szárföldön 
valami mozgó árás. Ritkaság volt még 
akkor faluhelyen az óra. A szárföldi 
suszter megvett egy faliórát, de rö­
vid idő múlva csóválgatni kezdte a 
fejét. Nem tetszett neki az óra, mert 
a nagymutató előtte járt a kicsinek. 
Úgy okoskodott, hogy a kisebbnek 
kéne előljárnia, mert az rövidebb utat 
csinál. Elővett ei~y madzagot és ösz- 
szekötötte a két mutatót, hogy ezután 
békességben együtt járjanak és egyik 
se előzze meg a másikat.

Első magyar ügyvéd és hites köz­
jegyző Ohio államban. 512 Society 

for Savings épületében, 
Cleveland, Ohio.

T clvfonok:
Cuynho*» Central 3350E. Bell Main 5720

W. H. SCHWARTZ

Nappal s este.
Aki oda bemegyen.
Sohse reszket s fázik. 
Mert a Csali csárdájában 
A jókedv tanyázik.

52 Rano Street.

Csalinál a csárda
Ki van festve.

Buffalo. N. Y.

a legrégibb és legnagyobb magyar

TEMETKEZÉSI INTÉZET

Elvállal temetéseket és balzsamo­
zásokat. Koporsó-raktára a leg­
jobban berendezett a városban. 
Kényelmes betegszállító kocsik ál­
lanak a közönség rendelkezésére.

Lakodalmakra és keresztelőkre 
a legjobb gépkocsik kaphatók

8923 BUCKEYE ROAD
Cleveland, Ohio.

Telefon szolgálat nappal és éjjel.
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SZÓT KÉREK!
DELE FÁRADTAM már ebbe a foly- 

tonos szótkérésbe, mert vala­
hányszor szóvá teszek valamit, rög­
tön igyekeznek beverni a fejemet. 
Amikor a zarándoklattal kapcsolatban 
szóbahoztam, hogy a szemetet ne vi­
gyek ol Magyarországra, kedves jó­
akaróim azonnal besúgták a dolgot a 
hajótársulatnak és természetesen me­
legen ajánlottak, hogy ne hirdessen 
tovább a Dongóban. Mert tetszik tud­
ni, aki nálunk igazat mer mondani, 
az dögöljön meg éhen. Mikor pedig a 
Népszava eladásából kifolyólag tet­
tem egypár megjegyzést, akkor akadt 
egy magyar újságos és pedig a nap­
sugaras Californiában, aki megállapí­
totta rólam, hogy bizonyára sápért 
írtam meg, amit megírtam. No, meg 
azután szerinte könnyű már nekem, 
mert éveken át leszedtem itt a tejfelt. 
Harminckét éve lesz, hogy újságos va 
gyök Amerikában, de ez az első eset, 
hogy ilyesmit vágnak a rovásomra. 
Úgy hirtelenében szerettem volna 
olyasmit vágni a California! cimbora 
fejéhez, hogy leesett volna a felséges 
szerkesztői székről. De azután meg­
gondoltam a dolgot, mert hiszen a

Buffaloban Tóth Gyulának 
Olyan szép a bárja,
Hogy tizenkét határban sem 
Akad annak párja.
Aki szomjas, keresse fel;
Kit üldöz a bánat,
Medecinát bura-bajra 
Önála találhat.

708 Tonawanda St. Buffalo.

Vonó József Buffaloban 
Olyan magyar ember,
Akinél a bubánat 
Tanyát ütni nem mer.
Aki Buffalo vidékét 
Akárhonnan járja,
Tekintsen be hozzá és 
Soha meg nem bánja.

2081 Niagara St., Buffalo, N. Y.

Géczy János muffol 
Mindent a nap alatt: 
Házibutort, kuffert,
Tornyot vagy házfalat.
Kit ő muffol, annak 
Nincsen semmi gondja,
Mert a holmit, ha kell, 
Piripócsig hordja.

8105 Thaddeus St., Detroit, Mich.

Nevető fejfák
Itt nyugszik Szentpétery Sára 
Eltörött a pipa 
Megmaradt a szára.

Trombitált az árkangyal 
Végsőt rúgott Papp Antal 
Befedték c sirhanttal.

Itt fekszik Kovács Ferkó 
Kit agyon rúgott egy pejló 
János vót a neve 
Szegény szánandónak 
Csak a vers kedvéért 
Íratott Ferkónak.

Itt nyugszik Kelemen 
Felrúgta a tehene 
Most itt nyugszik 
Ehen e.

California! újság Írása nagy vigaszta­
lás. Ha valaki még az én jómódomat 
is irigyli, akkor mégse vagyok az 
utolsó helyen.

És ha a californiai cimbora nagyon 
irigyli a tejfelt, akkor nagyon szíve­
sen átengedem neki az egészet, ha 
előbb megtanít arra, hogy miként le­
het sápért Írni, mert én is szeretnék 
tanulni valami hasznosat.

Magyar szeretettel
KEMÉNY GYÖRGY

HONFITÁRS!

Meddig fogod még potyán olvasni 
a Dongót?

Az eszébe jusson minden 
Gavallér kölyöknek,
Hogy esténkint Marodánál 
Jó nagyokat löknek 
S minden derék lökés után 
Úgy hull ott a baba,
Hogy hárman is állitgatják 
Hirtelen haptákba.
Mert a kuglipálya 
Olyan patent nála.
Hogy az egész Toledoban 
Alig akad párja.

1922 Consaul St., Toledo, O.

NANCE & KARNES
házfestők és dekorálok.

Elsőrangú munka jutányos áron.

Teljesen ingyen adnak árszabást 

bármilyen munkára.

8751 FALCON ST. DETROIT 

Telefon: Cedar 7850-J

CSER LAJOS
8126 W. JEFFERSON AVE., 

Detroit, Mich.

Kapható nála: szivar, dohány, cu­
korka, kés, borotva, pápaszem, pi­
pa, játékszerek és revolverek. 
Akinek muníció kell ebben a szá­
raz világban, hát csak szóljon ne­
ki. Vidékről érkezők keressék fel 

üzletét.

>

ff# „4"
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MI VOLT A KOSÁRBAN.

Valamelyik szombat délután há­
rom asszonyka tartott hazafelé New 
Brunswickról, ahogy a Bayuk szivar­
gyárban dolgukat elvégezték. South 
Riverre mentek automobi.on. Mrs. 
K. Mrs. Sz, és Mrs: M:

Ahogy elhagyták Weston Mill-t, 
Mrs. M. meglát az utón már messziről 
egy kis kézi kosarat:

—Lassan, lassan! mondja a dráj- 
vernak, valami van ott az utón.

Nézik. Hát csakugyan.
Szép kézi kosárnak látszott, biz­

tosan úgy pottyant le valamelyik au­
tomobilról. Elvesztették.

—No, ez az enyém, lesz, mert én 
láttam meg, erősködött Mrs. M.

A másik kettő ráhagyta, hogy csak 
legyen, bár kissé boszankodtak aman­
nak a szerencséjén.

Uras kosár volt, az bizonyos. Meg­
látszott rajta, ahogy közel értek 
hozzá.

Mikor a kocsi megállóit. Mrs. M.

Csizmár Mike Toledoban 
Lakik olyan régen.
Hogy a csillag is meg-megáll 
Felette az égen.
Ha a magyar megáll nála,
S odadől a bárhoz,
Régi idők búcsút járnak 
A lelki határhoz.

2034 Gene.ce St., Toledo, O.

Dr. MAJOROS JÁNOS
MAGYAR FOGORVOS 

Buckeye Road és E. 117 utca,
a Regent.szinház épületében. 

Rendelő órák: Hétköznap d. e. Sí­
től este 8-ig. Vasárnap 2—5 óráig.

D. B. STONE
Magyarul beszélő angol ügyvéd 

822 Leader-News Bldg.,
Cleveland, O.

a Superior és E. 6-ik utcák sarkán. 
Tel.: Main 7090 és Central 1388

A legmodernebben berendezett 
vas- és festékkereskedés,

ahol mindenféle szerszámok, bo­
rotvák, borotválkozó készülékek, 
épületvasalások, konyhai edények, 
gáz- és melegítő kályhák, mosógé­
pek, hazai gyurótáblák, derelye- 
metszők, zseb és konyhai kések, 
gyermekkocsik és biciklik, és sok 
sok más egyéb tárgyak legjobb 

beszerzési forrása

FIVE BROTHERS

Gegus Testvérek
vas- és festékkereskedése

8013 W. JEFFERSON AVE.
Detroit, Mich. 

TELEFON: CEDAR 1184

kiugrott és felkapta a kosarat.
—Mi van benne? kíváncsiskodtak 

a többiek.
-—Majd megnézzük az utón, felelte 

Mrs. M. és be ült a káréba a kosárral.
De nem igen akarta felnyitni a 

födelét. Ki tudja mi lehet benne?
Az i.yen úri népek nem szoktak 

haszontalan dolgokat kivinni maguk­
kal. Nem jó azt látni mindenkinek, 
gondo,ta Mrs. M. és a kosarat szé 
pen az ölébe téve, rátette a két kezét 
annak fedelére.

A másik két asszony majd meghalt 
a kíváncsiságtól:

—Nyisd ki már, hadd lássuk, mi 
van benne?

—Majd későbben!
—Nehéz? hadd lám?
—Nem igen nehéz.
—Talán nincs is benne semmi.
így kíváncsiskodtak az asszonyok 

és egyikük egészen oda is hajolt a 
kosárhoz, hátha be tudna látni vala­
melyik nyílásán. De el is kapta a 
fejét hirtelen:

—Phü! a fene ette volna apróra!
Erre már csakugyan fel kebett 

nyitni a kosár fedelét. Nem volt ab­
ban semmi más csak egy szép nagy 
lapulevél.

Dr. Farkas Géza
5,000 DOLLÁR BIZTOSÍTÉK 

AZ ÁLLAMNÁL
Magyarországi s itteni peres ügyek 
gyors és pontos elintézése. Pénz- 
küldés, jogi tanács és hajójegy.

Forduljon hozzam bizalommal. 
1958 Genesee St. Toledo, O.

Blumenthal Jenőnél
Magyar kaszinó van,
Nincsen nála hiány 
Soha tréfaszóban.
Kinek beszédközben 
Kiszikkadt a nyála,
Torkát hamarosan 
Ott meg is gyantázza.

832 West End, Detroit, Mich.

Nem tudok én neked 
Csak virágot adni;
Szép virágot lehet 
Kovács M-nél kapni. 
Hozzámegyek tehát.
Hozom a virágot 
S megölelném érted 
Az egész világot.

KOVÁCS M.
7835 W. Jefferson, Detroit, Mich.

Sütő Béla Toledoban 
Bővelkedik minden jóban 
És aki megfordul nála:
Nem kell annak tüzes kályha; 
Melege lesz kívül s belül,
Mert barátság bőven kerül.
1702 Woodville, Toledo, O.

És az alatt még valami.
De hogy ez mi volt? azt Mrs. M. 

nem akarta kiváltani. Lehet azért 
mert nem vagyunk odavalósiak.

Talán valamelyik south riverinek 
jobban megmondja, hogy mi volt a 
kosálban, ame.yet olyan erélyes 
mozdulattal vágott ki a kocsiból.

(A New Brunswick! “Magyar 
Ili; nök'"-hől. I

MAGYAROM!

Lepjen el a szúnyog, ha potyán 
olvasod a Dongót.

,o.

8021 Holton Ave. Cleveland, O.
A leghíresebb magyar muffolo 
Clevelandban, aki még a holdvilá­
got is elmuffolja. Még pedig ha 
kell. akár Piripócsra. Telefonál­

jon: Pennsylvania 502-J.

DOMBY M

Fazekas Pistánál 
Senki nem kesereg 
Mert hiszen Fazekas 
Tréfás gönci gyerek.
Nála a bánat is 
Táncos kedvű marad 
S marokra szorítja 
A talpas poharat.

511 Ontario St., Buffalo, N. Y.

HA pénzt akar az óhazába kül­
deni; ha kényelmesen kíván az 
óhazába utazni; ha rokonait ki 
akarja hozatni; ha bármilyen óha­
zai ügyet szakszerűen szeretne el­
intézni :

HA házat, farmot vagy bármi­
lyen üzletet akar vásárolni vagy 
eladni és autóját, házát és üzletét 
be akarja biztosítani:

ÚGY forduljon bizalommal iro­
dámhoz, ahol minden ügyében a 
legnagyobb pontossággal és szak­
értelemmel szolgálom ki mindig a 
legméltányosabb díjazás mellett.

HORKAY J. LAJOS
Hajójegy, Pénzküldő, Real Estate 

és Biztosítási Irodája 
313 MAPLE STREET,

Perth Amboy, N. J.
(Szemben a postával.)

1



8-ik oldal DONGÓ 13-ik szám

Veterán Pesta
ÉS ZÖLDFÜLŰ MARCI

Jl^AHÓNAP mán a nyárnak is 
végi lesz, pedig még el se 

kezdődött. Péter Pálig tartott a 
tél oszt eccerre csak ojjan ku­
tya meleg lett, hogy a szájvók 
is olvadni kezdett. Hát mondok 
bolondos világ ez itt oszt leg­
jobb véna ha egy csomó öreg 
amérikás magyar összeszedőd- 
ne oszt valami takaros hejjen 
csinálnának itt egypár magyar 
falut, ahol emberségesen élhet­
nének hóttig. Mer itt igen fur­
csa lett mán minden, de legfur­
csábbak a zemberek. A zijjen 
magunkfajta régi vágású em­
bereknek mán nem passzol a 
mostani világ, amejjiknek nem 
kell mán se virtus, se becsület.

Aszongyák, hogy a baj csős­
tül szokott járni. Nem vót elég 
a baj, aki Himlervillét érte, ami 
kor dobra került a bánya, de a 
tetejébe még a viz máj elvitte 
ezt a szép kis magyar falut, 
amijjen nincs több Amérikába. 
Pedig nagy kár azokér a him- 
lervillei virágos kertekér, meg 
még nagyobb kár lett vóna a 
himlervillei magyar gyerekek­
éi Kár vóna nagy kár. De hát 
a madzag is ott szakad, ahun a 
legvékonyabb.

A zöreg Dongónak meg szü­
letésnapja vót oszt fel kelleti 
vóna köszönteni, de igen rájár 
a rúd, hát ugyancsak morgós 
lett, aki nem is csuda, mer vagy 
három hónapig ölelgette a zif ju 
Lujza, azutég meg nem tudott 
írni vagy hat hétig a görcstül, 
aki beléállt mind a két kezébe. 
No, persze a zamérikaji magya 
rok sijettek őt vigasztalni meg

segíteni, hát igy máj csak bejbe 
lesz. Mer a zamérikai magya­
roknak van szivek. Mindég saj­
nálnak valakit, ha mán meg- 
hótt.

Mozogj no, Marcink, mer er- 
t4e a nagy örömre meg kék inni 
a záldomást. Nemsokára tán 
megint rá lehet könyökölni a 
báréra, ha Smith miszter lesz a 
prezedent.

FÖLDIKÉM!

A pokolban izzadd ki a betegeket, 
ka sajnálod azokat a Dongótól.

Jóravaló magyarok
Újabban a következő jóravaló ma­

gyarok szereztek előfizetőket a Don­
gónak :

Bazsó András Cleveland, Rimán 1st 
ván Chicago, Pohl János Dayton, Tóth 
Lajos Perth Amboy, Vezendy Imre 
Pittsburgh, Seifferth A. Pittsburgh, 
Karaífa Gyula Buffalo, Hegedűs Pál 
Lackawanna.

h ogadiák a Dongó köszönetét.

A ’Dongó” postája
V. I. A betegeket köszönettel vet­

tük, a tréfát kidongjuk.
P. Gy. Ila ott olyan bus magyarok 

laknak, akkor legjobb nem törődni 
velük.

Sános M. J. Duqucsnc. Huszonöt- 
éves házassági jubileuma alkalmából 
fogadja a Dongó übvözletét.

H. M. A küldött tréfát kidongjuk 
később.

Többeknek. Köszönet az érdeklő­
désért. Az öreg Dongónak már csak 
nehány ujja gémberedett.

V. M. Muffol gondjaira bíztuk.
Több dologról máskor szólunk.

SCHWARTZ B.
2825 EAST 79th STREET, 

CLEVELAND, — OHIO.

Hajójegyek minden vonalra.
Pénzküldés a világ minden részébe

JOGI TANÁCS ÉS KÖZJEGYZŐI 
ÜGYEK ELINTÉZÉSE

Szent István Napja
alkalmából, augusztus 20-án országos ünnep lesz egész Magyarországon. 
Amelyik magyar csak teheti, ezt a napot szeretteivel az óhazában tölti el

MAGYAROK! *
GOYDICH ISTVÁN,

a Magyar Menház volt igazgatója, a Lloyd fötisztviselöje lesz a zarán­
dokutazás személyes vezetője, mely a LLOYD egyik legpom- 

pásabb, legkedveltebb hajóján, a

DRESDEN
gőzösön lesz rendezve. A társaság a leggondosabb előkészületeket 
teszi. Hogy ez az ut minden utas részére emlékezetes maradjon.

INDULÁS NEW YORKBÓL 
1928 AUGUSZTUS 2-IKÁN

$192aNEW YORKBÓL 
BUDAPESTIG ÉS 
VISSZA 3. OSZTÁLYON 

MODERN HARMADIK OSZTÁLY. — KITŰNŐ 
KISZOLGÁLÁS. — GONDOS ELLÁTÁS.

Mindenféle felvilágosításért forduljon a helyi ügynökhöz vagy

NORTH I I Ayn 
GERMAN I U

32 BROADWAY — NEW YORK


